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Model SF80220-2

220-240 V~, 50 Hz, 250 W, Hmax 5 m Hmin 0.19 m IPX4

Model SF70220-2

220-240 V~, 50 Hz, 450 W, Hmax 7.5 m Hmin 0.19 m IPX4

Model SF60220-2

220-240 V~, 50 Hz, 550 W, Hmax 7.5 m Hmin 0.19 m IPX4

Maksymalna temperatura wody 35 st. C.

WAZNE ZASADY 
BEZPIECZEŃSTWA

Przeczytaj uważnie i ze zrozumieniem wszystkie 
instrukcje oraz zastosuj się do nich przed 
zainstalowaniem i użyciem tego produktu. 

Przechowaj na przyszłość.

Firma INTEX ma w swojej ofercie także: nadmuchiwane 
zabawki, artykuły plażowe, materace do spania, pontony, 
o które możesz pytać w miejscu zakupu tego basenu, a 
także w marketach i sklepach zabawkowych.
Ze względu na ciągłe doskonalenie swoich produktów, Intex 
zastrzega sobie prawo do zmiany specyfikacji i wyglądu, które 
mogą spowodować aktualizacje w instrukcjach bez uprzedzenia.
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OSTRZEŻENIE

ZASADy BEZPIECZEńSTWA
Podczas instalowania i używania sprzętu elektrycznego, powinny być zachowane poniższe środki ostrożności.

PRZECZyTAj I POSTĘPUj ZGODNIE ZE WSZySTKIMI WSKAZóWKAMI

• nie pozwalaj dzieciom używać pompy filtrującej jeśli nie są pod ciągłym nadzorem dorosłych.
• Dzieci muszą znajdować się w bezpiecznej odległości od produktu i przewodów zasilających.
•  Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i użytkowanie nie powinno być wykonywane przez dzieci 
 bez nadzoru.
•  To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i powyżej i osoby o ograniczonej sprawności 
 fizycznej, sensorycznej czy umysłowej lub z brakiem wiedzy i doświadczenia, jeżeli są one pod nadzorem lub 
 otrzymają instrukcje użytkowania urządzenia w sposób bezpieczny i zrozumieją możliwe zagrożenia.
• Montaż i demontaż tylko przez osoby dorosłe.
• Aby uniknąć ryzyka porażania prądem należy pompę filtrującą podłączyć do gniazdka sieciowego z podłączonym 
 wyłącznikiem różnicowym. Skontaktuj się z wykwalifikowanym elektrykiem, jeśli nie jesteś w stanie określić czy 
 gniazdo sieciowe jest zabezpieczone wyłącznikiem różnicowym. Skorzystaj z usług wykwalifikowanego elektryka 
 w celu zainstalowania wyłącznika różnicowego, którego maksymalne natężenie wynosi 30 mA.
• Zawsze należy odłączać produkt, gdy jest on czyszczony, naprawiany itp. 
•  Po zainstalowaniu produktu należy mieć dostęp do wtyczki.
•  Nie należy zakopywać przewodu elektrycznego. Umieść przewód w miejscu gdzie nie zostanie uszkodzony przez 
 maszynę do strzyżenia trawy, nożyce do żywopłotu czy inny sprzęt ogrodniczy.
• Jeżeli przewód zasilający jest zniszczony to musi być wymieniony przez producen ta, pracownika serwisu lub 
 wykwalifikowaną osobę aby uniknąć ryzyka.
• Aby zredukować ryzyko wstrząsu elektrycznego nie używaj przedłużaczy elektrycznych, wyłączników czasowych i 
 zmienników prądu w celu podłączenia pompy do źródła prądu. Zawsze zapewnij odpowiednie dojście go gniazdka.
• Nie włączać lub wyłączać z gniazdka tego produktu stojąc w wodzie lub gdy ręce są mokre.
• Wtyczka od przewodu pompy powinna znajdować się co najmniej 3,5 metra od basenu.
• Ustaw produkt z dala od basenu, aby dzieci nie mogły się po nim wspiąć i wejść do basenu.
• Pompa filtrująca nie może być włączona podczas korzystania z basenu.
• Pompa służy do pracy wyłącznie z basenami rozkładanymi. Nie można jej używać do filtrowania wody w basenach 
 stałych.
• Aby zredukować ryzyko niebezpieczeństwa nigdy nie wchodź do basenu jeżeli części sitka zasysającego są 
 poluzowane, złamane, zniszczone lub zaginęły. Należy natychmiast wymienić poluzowane, złamane, zniszczone 
 lub zaginione części.
• Nie baw się i nie pływaj w pobliżu sprzętu zasysającego. Twoje ciało lub włosy mogą zostać uwięzione, co może 
 spowodować trwałe obrażenia lub utonięcie.
• W celu uniknięcia zniszczenia sprzętu i ryzyka obrażeń zawsze wyłączaj pompę zanim zmienisz położenie zaworu 
 filtra.
• Używając pompy pamiętaj, żeby nie przekraczać maksymalnego ciśnienia roboczego podanego na zbiorniku filtra.
• Niebezpieczne ciśnienie. Niewłaściwy montaż pokrywy zaworu zbiornika może spowodować gwałtowne 
 zdmuchnięcie pokrywy zaworu i doprowadzić do poważnych obrażeń, uszkodzenia mienia lub śmierci.
• Pompa służy wyłącznie do użytku dla celów wskazanych w niniejszej instrukcji. 
NIESTOSOWANIE SIĘ DO POWyŻSZyCH ZASAD MOŻE DOPROWADZIĆ DO POWAŻNyCH OBRAŻEń CIAŁA, 
A W SKRAjNyCH PRZyPADKACH NAWET DO ŚMIERCI.
Zawsze stosuj się do powyższych zasad i kieruj się zdrowym rozsądkiem kiedy korzystasz z zabawy w wodzie. W 
przeciwnym wypadku może dojść do zniszczenia posesji, porażenia prądem lub innych poważnych uszkodzeń ciała, 
a w skrajnych przypadkach nawet śmierci.
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Montaż 6-stopniowego zaworu:
1. Obni aj powoli 6-stopniowy zawór nad zbiornikiem i upewnij si, e rura zaworu jest dobrze 
  dopasowana do górnej cz ci rdzenia rury centralnej (patrz rys. 19). 

WAŻNE: Są trzy otwory łączące do węża na 6-stopniowym zaworze, upewnij się, że 
otwór wylotowy (z filtra do basenu) na zaworze jest skierowany w stronę basenu, a 
otwór wlotowy (od silnika do zaworu) jest wyrównany z otworem wylotowym silnika 

(patrz rys. 20).

MONTAŻ (ciąg dalszy)

OSTRZEŻENIE
Nieprawidłowy montaż zaworu zbiornika i śruby może doprowadzić 
do gwałtownego oderwania się zaworu i śruby, co może spowodować 
poważne obrażenia, zniszczenia lub śmierć.

2. Umieść uszczelkę węża łączącego (11) na otworze wlotowym zaworu i na otworze 

  wylotowym silnika pompy. Zgodnie z ruchem wskazówek zegara podłącz wąż łączący filtra 
  piaskowego (13) pomiędzy otworem wylotowym silnika i otworem wylotowym zaworu. 
  Patrz rys. 21.

3. Usu zacisk klamry i zainstaluj klamr dokoła kryzy zaworu, nast pnie włóż zacisk wykorzystuj 
  c rubokr t (nie zawarty) aby go docisn. Patrz rys. 22.

20OTWóR 
WLOTOWy 

WODy OTWóR 
WyLOTOWy 

WODy

19

7

21

13

22

4



342B

ZACHOWAj NINIEjSZĄ INSTRUKCjĘ

(342IO)  SAND FILTER PUMP  POLISH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  06/14/2020

Polish

Strona 12

PODŁĄCZENIE WĘŻA PIASKOWEj POMPy FILTRUjĄCEj

6 – stopniowy zawór posiada trzy otwory przelotowe węża.
1. Podłącz jedną końcówkę węża (12) do otworu wlotowego filtra a drugą końcówkę węża do 
 dolnego zaworu tłoka z sitkiem. Upewnij się, że nakrętki węża są dobrze zaciśnięte.
2. Połącz drugi wąż (12) pomiędzy wlotem wody 6 – stopniowego zaworu i górnym zaworem z 
 dyszą. Upewnij się, że nakrętki węża są dobrze zaciśnięte.
3. Trzeci otwór łączący węża (wylot na ścieki/odpady) na 6 – stopniowym zaworze powinien
 być skierowany do odpowiedniego zbiornika na odpady używając węża lub rury (nie znajduje 
 się w zestawie). Usuń nakrętkę zaworu odpływowego przed podłączeniem takiej rury.
4. Piaskowa pompa filtrująca jest teraz gotowa aby filtrować wodę z basenu.

OSTRZEŻENIE
• Trzymaj pompę filtrującą w odległości co najmniej 2 metrów od basenu.
• Wtyczka od przewodu pompy powinna znajdować się co najmniej 3,5 
 metra od basenu.
• Umieść pompę tak, aby zapobiec wspinaniu się dzieci na produkt i 
 wchodzeniu do basenu. 

Zgodnie z Międzynarodowym Standardem, IEC 60364-7-702, na temat elektrycznej instalacji 
przy basenie następujące odległości muszą być zachowane:
• Pompa filtrująca musi znajdować ponad 2 m od ścian basenu.
• Wtyczka przewodu zasilającego do 220-240 V źródła energii elektrycznej pompy filtrującej 
 musi być umieszczona więcej niż 3,5 m od ścian basenu.

Sprawdź z lokalnymi władzami, aby ustalić odpowiedni standard i wymagania dla “instalacji 
elektrycznej basenów i wyposażenia”. Poniższa tabela stanowi jedynie punkt odniesienia:

Miedzynarodowy

Francja
niemcy

Holandia

Państwo/Region Numer Standardu

IEC 60364-7-702
NF C 15-100-7-702
DIN VDE 0100-702

NEN 1010-702

(ILUSTRACjA NIE jEST WIERNyM 
ODWZOROWANIEM, NIE SKALOWA)

>2M

ZAWóR 
6-STOPNIOWy

OTWóR 
WLOTOWy 

WODy

OTWóR 
WyLOTOWy WODy

SILNIK

OTWóR 
WyLOTOWy 

WODy SILNIKA
FILTROWANIE 

WSTĘPNE

OTWóR 
WLOTOWy 

WODy

POZIOM WODy

REGULOWANA DySZA 
STRUMIENIOWA 

WLOTU DO BASENU

NAGWINTOWANE 
ZŁĄCZE

ZEWN. ŚCIANA 
POWŁOKI BASENU

ZESTAW 
ZAWORU 
TŁOKA

PRZEWóD 
ZASILAjĄCy

USZCZELKA WĘŻA 
ŁĄCZĄCEGO

USZCZELKA WĘŻA 
ŁĄCZĄCEGO

ODPŁyW/
DRENAŻ

ZAWóR POWIETRZA

ZAWóR STRUMIENIA POWIETRZA

GWINTOWANA ŁĄCZóWKA 
WLOTU POWIETRZA

>3.5M
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INSTRUKCjA OBSŁUGI

Położenie zaworu Funkcja Kierunek przepływu wody
FILTROWANIE
(Patrz rys. 23)

 normalna filtracja i regularne 
 opróżnienie basenu.  Od pompy przez filtr do basenu

WYPŁUKIWANIE
(Patrz rys. 24)

 Odwraca kierunek przepływu wody aby 
 oczyścić filtr

 Od pompy przez filtr do otworu  
 wylotowego zaworu na odpady

PRZEPŁUKIWANIE
(Patrz rys. 25)

 Dla początkowego czyszczenia piasku i  
 wyrównania jego dna po wypłukiwaniu

  Od pompy przez filtr do otworu  
 wylotowego zaworu na odpady

ODPADY
(Patrz rys. 26)

 Bezpośrednie czyszczenie odpadów, obniżenie 
 poziomu wody w basenie lub osuszenie basenul

 Od pompy do otworu wylotowego  
 zaworu na odpady omijając filtr

RECYRKULACJA
(Patrz rys. 27)

 Dla krążącej wody z powrotem do  
 basenu bez przechodzenia przez filtr

 Od pompy przez zawór omijając filtr

ZAMKNIĘTY
(Patrz rys. 28)

 Zamyka cały przepływ wody do filtra i basenu 
 „Nie używać tego ustawienia przy włączonej pompie”

Położenia i funkcje 6-stopniowego zaworu:

• Aby uniknąć ryzyka porażania prądem należy pompę filtrującą podłączyć do gniazdka sieciowego z podłączonym 
wyłącznikiem różnicowym. Skontaktuj się z wykwalifikowanym elektrykiem, jeśli nie jesteś w stanie określić czy 
gniazdo sieciowe jest zabezpieczone wyłącznikiem różnicowym. Skorzystaj z usług wykwalifikowanego elektryka w 
celu zainstalowania wyłącznika różnicowego, którego maksymalne natężenie wynosi 30 mA.

• Aby zredukować ryzyko wstrząsu elektrycznego nie używaj przedłużaczy elektrycznych, wyłączników czasowych i 
zmienników prądu w celu podłączenia pompy do źródła prądu. Zawsze zapewnij odpowiednie dojście go gniazdka.

• Nie włączać lub wyłączać z gniazdka tego produktu stojąc w wodzie lub gdy ręce są mokre.
• Używając pompy pamiętaj, żeby nie przekraczać maksymalnego ciśnienia roboczego podanego na zbiorniku filtra.
• Zawsze wyłączaj pompę przed zmianą położenia 6 – stopniowego zaworu.
• Używanie tego produktu bez przepływu wody przez system może doprowadzić do nagromadzenia się ryzykownego 

ciśnienia i spowodować sytuacje wybuchowe, poważne obrażenia, zniszczenia lub śmierć.
• Nigdy nie napełniaj pompy sprężonym powietrzem. Nie używaj pompy przy temperaturze wody powyżej 35°C.

OSTRZEŻENIE
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Opis panelu sterowania:

  Włącz / Wyłącz  Blokowanie / Odblokowywanie   Licznik czasu

Odczyt wyświetlacza Definicje
00 Stan wyczekiwania (włącz / tryb pracy zakończony)
01 Minimalny czas pracy (pozostała 1 godzina)

02-11 Czas pracy (pozostała 2 - 11 godzina)
12 Maksymalny czas pracy (pozostała 12 godzina)
FP Zegar WYŁĄCZONY (pompa działa w sposób ciągły)

tryb wyczekiwania.
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Uruchomienie i obsługa:
Przed eksploatacją upewnij się, że:
 • Wszystkie węże są podłączone i dobrze przymocowane oraz odpowiednia ilość piasku 
  filtrującego została wsypana. 
 • Cały system jest podłączony do gniazdka chronionego przez zabezpieczenie przeciążeniowe 
  (GFCI) lub wyłącznik różnico prądowy (RCD).

INSTRUKCjA OBSŁUGI (ciąg dalszy)

UWAGA
Pompa nie powinna być włączona gdy zawór ma położenie zamknięty (CLOSED). 
Gdy pompa działa z zamkniętym zaworem może dojść do sytuacji wybuchowej.

1. Przekręć oba uchwyty zaworów w pełni przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. To otworzy 
zawory, aby woda mogła wpłynąć do pompy piaskowej. Woda przepływająca przez pompę 
powoduje, że jej ciśnienie pozwala na uwolnienie powietrza z zaworków (19). Kiedy całe 
powietrze ujdzie woda będzie wypływać z zaworków (19). Kiedy to się stanie delikatnie dokręć 
zaworki zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

 WAŻNE: Aby zapobiec zapowietrzeniu otwórz najpierw dolny zawór tłoka (podłączony 
wąż wlotowy) a następnie górny zawór tłoka (podłączony wąż wylotowy). Otwórz 
zawory powietrza i poczekaj aż zacznie płynąć z nich woda, a następnie zamknij zawory 
powietrza.

2. Upewnij się, że otwór wylotowy zaworu na odpady nie jest zakryty i jest skierow any na 
odpowiedni pojemnik na ścieki.

3. WyPŁUKIWANIE - Upewnij się, że pompa jest wyłączona, 
wciśnij 6-stopniowy zawór i przekręć go na położenie 
„BACKWASH” patrz rys. 24 i 29.

 WAŻNE: Aby zapobiec zniszczeniu 6-stopniowego zaworu 
zawsze wciśnij uchwyt zaworu zanim go przekręcisz. Zawsze 
wyłączaj pompę przed zmianą położenia zaworu.

4. Wciśnij , by włączyć system a następnie wciśnij , by 
ustawić godziny działania ZEGARA (szczegóły znajdują się w 
rozdziale „Obsługa systemu w trybie ZEGAR lub ręcznym”). 
Woda krąży wstecz przez piasek do otworu wylotowego na 
ścieki. Wypłukuj (BACKWASH) do momentu aż nie zobaczysz czystego strumienia wody 
wypływa jącego z otworu na ścieki.

 UWAGA: Jeśli kontrolka LED miga „00”, urządzenie jest w trybie gotowości i pompa nie 
będzie działać. Zaleca się wstępne przepłukanie filtra aby usunąć wszelkie nieczystości z 
piasku.

5. Wyłącz pompę, zmień położenie 6-stopniowego zaworu na „RINSE”. Patrz rys. 25.
6. Włącz pompę i pozwól jej działać przez około minutę w celu wyrównania piasku po 

wypłukaniu.
7. Wyłącz pompę, zmień położenie 6-stopniowego zaworu na „FILTER”. Patrz rys. 23.
8. Włącz pompę. Urządzenie pracuje teraz w normalnym trybie filtrującym. Pozwól pompie 

działać aż do uzyskania pożądanej czystości wody w baseni lecz nie dłużej niż 12 godzin 
dziennie. Aby uruchomić, zaleca się ustawienie systemu na dłuższe godziny działania 
ZEGARA lub „FP”, by pompa działała w sposób ciągły bez ZEGARA.

9. Zapisz początkowe wskazanie ciśnieniomierza gdy filtr jest już czysty.
 UWAGA: Podczas początkowego ustawiania systemu może być konieczne, aby często 

wypłukiwać (backwash) urządzenie z powodu brudu obecnego we wodzie i w piasku. 
Następnie, gdy filtr usunie brud i zanieczyszczenia z wody basenu, skumulowany w piasku 
brud spowoduje podniesienie ciśnienia i zmniejszenie się przepływu. Jeżeli żaden sprzęt 
czyszczący nie jest dołączony do system i ciśnieniomierz wskazuje żółte pole to należy 
uruchomić program „wypłukiwanie” aby wypłukać piasek. Sprzęt czyszczący (np. odkurzacz 
firmy Intex) podłączony do systemu może spowodować zmniejszenie przepływu wody i 
podniesienie ciśnienia. Odłącz oczyszczacz i sprawdź czy wskaźnik ciśnieniomierza znajduje 
się w polu zielonym a nie żółtym.

10. Monitoruj czytanie manometru i sprawdzaj co tydzień, czy otwory wlotowe i wylotowe nie są 
zasłonięte. Jeśli manometr wskazuje kolor żółty, jest czas, aby wypłukać materiał filtrujący.

29

1

2



342B

ZACHOWAj NINIEjSZĄ INSTRUKCjĘ

(342IO)  SAND FILTER PUMP  POLISH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  06/14/2020

Polish

Strona 16

INSTRUKCjA OBSŁUGI (ciąg dalszy)

Korzystanie z pompy przy pomocy wyłącznika czasowego lub ręcznie:
Korzystanie z pompy przy pomocy wyłącznika czasowego w trybie 
filtrowanie:
1. Włącz urządzenie: 
 Nacisnąć przycisk . Migający kod „00” wyświetli się na ekranie LED, co 

oznacza, że urządzenie może być zaprogramowane.
2. Ustaw godziny działania:
 Gdy wyświetla się kod “00” wciśnij przycisk  aby ustawić 

pożądany czas działania. Zobacz “Tabela czasu pracy” aby 
sprawdzić czas działania dla Twojego basenu. Naciśnięcie  
zwiększy czas działania od 1 do 12 godzin maksymalnie. Jeżeli 
wybrałeś za dużo godzin naciskaj  aby powtórzyć cykl. 
Wbudowany zegar włączy teraz pompę z filtrem piaskowym o tej 
samej godzinie codziennie, na zaprogramowaną liczbę godzin.

3. Zablokowanie panelu kontrolnego:
 Gdy wybrałeś właściwą liczbę godzin przyciśnij przycisk , aż usłyszysz „bip”. Powyższą 

czynnością zablokowałeś możliwość niekontrolowanej zmiany cyklu pracy urządzenia.
 UWAGA: Jeśli użytkownik zapomni zablokować klawiaturę sterującą, system automatycznie 

zablokuje ją i po 10 sekundach rozpocznie pracę.
 Pompa z filtrem piaskowym filtruje teraz wodę i wyłączy się po upłynięciu zaprogramowanej 

liczby godzin.
4. Zmień czas pracy urządzenia jeżeli to konieczne:
 Czas pracy może być zmieniany, jeżeli to konieczne. Naciśnij przycisk  az usłyszysz “bip” 

aby odblokować klawiaturę i obecnie zaprogramowany czas wyświetli się. Powtórz kroki od 2 
do 3.

5. Stan wyczekiwania/ tryb energooszczędny:
• Po zakończeniu cyklu LED wyświetli „00”. System jest w trybie 

gotowości. Po 5 minutach system przejdzie w tryb oszczędności  
energii a LED wyświetli „.”. System wyłączy się automatycznie w  
ciągu 24 godzin.

• Gdy system znajduje się w trybie oszczędności energii, wciśnij  
dowolny przycisk a system krótko wyświetli zaprogramowany czas a następnie „00”.  

Aby zobaczyć ustawienia godzinowe MINUTNIKA:
Gdy pompa pracuje, należy nacisnąć przycisk , na wyświetlaczu na 10 sekund pojawią 
się ustawione godziny, po czym wyświetlacz wróci do wyświetlania czasu pozostałego do 
zakończenia pracy.

Ręczne włączanie pompy:
1. Aby uruchomić pompę bez „Zegara”, wciśnij przycisk  , włączyć pompę 

a następnie przycisk  aż LED wyświetli „FP”, oznacza to, że ZEGAR jest 
wyłączony a pompa działa w sposób ciągły.

2. Aby wyłączyć pompę, wciśnij ponownie przycisk .

(1 do 12) godzin max na cykl
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PROBLEMy Z BASENEM

PROBLEM                    OPIS                       PRZyCZyNA                            NAPRAWA 

GLONY

ZABARWIONA 
WODA

ZAWIESINA 
W WODZIE

UBYTEK WODY

OSAD NA DNIE 
BASENU

LIŚCIE NA 
POWIERZCHNI WODY

• Obecność glonów.

• Miedz, żelazo lub magnez 
 w wodzie utleniony przez 
 dodany chlor.

• Twarda woda jest   
 wynikiem za wysokiego pH.
• niski poziom chloru.
• niepożądany przedmiot   
 we wodzie.

• Rozdarcie lub dziura w   
 powłoce basenowej lub   
 wężach.
• Zawory odpływowe sa   
 poluzowane.

• Ciągłe wchodzenie i   
 wychodzenie z basenu   
 bez oczyszczenia ciała.

• Basen rozłożony jest za 
 blisko drzew.

• Super chlorowanie, sprawdź 
poziom pH i dopasuj do 
zalecanego przez lokalny sklep 
zaopatrzenia basenów.

• Delikatnie usuń plamy.
• Utrzymuj prawidłowy poziom 

chloru.

• Dopasuj poziom pH.
• Włącz pompę filtrującą aż do 

oczyszczenia wody.
• regularnie czyść wymienny wkład 

pompy.

• Popraw poziom pH skorzystaj z porady 
specjalisty od basenów ogrodowych w 
celu likwidacji twardej wody.

• Sprawdź czy poziom chloru jest 
prawidłowy.

• Wyczyść lub wymień filtr.

• Napraw przy pomocy zestawu 
naprawczego.

• Dociśnij palcem wszystkie 
zatyczki.

• Użyj „odkurzacza” firmy Intex do 
oczyszczenia dna.

• Przy pomocy siatki firmy Intex 
oczyść lustro wody z liści.

• Zielona woda.
• Zielone lub czarne  
 plamy wewnątrz  
 basenu.
• Wewnętrzna część  
 basenu jest śliska,  
 nieprzyjemny zapach.

• Woda staje się   
 niebieska, brązowa  
 lub czarna kiedy  
 pierwszy raz poddana 
 jest dzi ałaniu chloru.

• Woda jest mętna.

• Poziom wody jest  
 niższy niż   
 ubiegłego dnia.

• Brud lub piasek na  
 dnie basenu.

• Liście na
 powierzchni wody.

OGóLNE ZASADy BEZPIECZEńSTWA
Spędzanie czasu w wodzie może mieć zarówno znaczenie rekreacyjne jak i terapeutyczne. Nie 
można jednak zapominać, że niestosowanie się do ogólnie przyjętych zasad niesie za sobą ryzyko 
uszkodzenia ciała, a nawet śmierci. Aby to ryzyko zminimalizować, zawsze dokładnie zapoznawaj 
się z informacjami i ostrzeżeniami znajdującymi się na opakowaniach i w instrukcjach. Rzecz jasna, 
nie byliśmy w stanie opisać wszystkich możliwych niebezpiecznych sytuacji jakie mogą zajść 
podczas korzystania z basenu (i z pracy pompy filtrującej), dlatego też ZAWSZE należy kierować się 
zasadami zdrowego rozsądku.
 Dodatkowo, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji postaraj się:
• Wymaganie stałego nadzoru. Odpowiednia opieka osób dorosłych jest niezbędna zwłaszcza jeśli 
 dzieci znajdują się w lub pobliżu basenu.
• Nauczenie się pływać.
• Zapoznanie się z zasadami udzielania pierwszej pomocy.
• Poinstruowanie każdego opiekującego się pływającymi dziećmi o potencjalnym niebezpieczeństwie
 i korzystaniu ze sprzętu ratunkowego oraz zabezpieczeniu niepowołanego dostępu do basenu.
• Nauczenie dzieci, co robić podczas zaistnienia niebezpieczeństwa.
• Kierowanie się zawsze zdrowym rozsądkiem podczas zabawy w wodzie.
• Nadzorowanie, pilnowanie i kontrolowanie.

WAŻNE
jeżeli nadal będziesz miał problemy ze sprzętem skontaktuj się z działem serwisu. 
Zobacz oddzielną listę „Autoryzowane Centra Serwisowe”.


